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Annomauusi. B ctatbe paccMaTpuBaeTCS B3aNMO/IENICTBIE MEKIY KOHIIETI-
TYaJIbHBIMU TIPOCTPAHCTBAMU SA3bIKa U KYJIbTYPbl B PaMKaX TpUa/lbl A3bIK —
KyJbTypa — KOrHuIUs. Mbl yTBEpKaeM, 4YTO B OCHOBE JIAHHOTO B3aUMO/IEHi-
CTBUSA JISKUT IMTHAMWYCCKAS CETh KOHIETITYaIbHbIX TPOEIUPOBaHIil. MBI JoKa-
3BIBAEM, UTO SI3BIK M KYJIbTYPa CBA3aHBI KOHIETITYaTbHBIMI TIPOCIHPOBAHUSAMNU
B paMKaX HECKOJIbKUX HBMepeHHﬁI CEMNOTUYIECKOI0, KOMMYHUKAaTHUBHOI'O M1
cobcTBeHHO KOTHUTHBHOTO. OCHOBHOE BHUMAHUE B CTATHE YAETEHO AHATH3Y
KOHIEINTYaJIbHOTO BSaHMOﬂeﬁCTBHH MEX1Y MEHTAJbHBIMU MPOCTPAHCTBAMU
08yx KyJbTYP M I3BIKOB Ha HECKOJIBKUX YPOBHSX: HA MaKpoypoBHE (yPOBEHb
KOHIETITYaIbHBIX KAPTIH MUPA [[BYX HAIIMOHAIBHBIX KYJIbTYD), HA ME30YPOB-
He, (YPOBEHD OT/IETbHBIX KOHIETITOB) ¥ HA MUKPOYPOBHE (YPOBEHD OT/IETHHBIX
KOHIETITYaTbHBIX TTPU3HAKOB, (DOPMUPYIONINX KOHIIETT). MBI KOHIIEHTPHUPY-
eMCsl Ha aHaJM3e MUKPOYPOBHSI M JIOKa3blBA€M Ba)KHOCTH KOHIENTYaJbHBIX
MPUBHAKOB, 00JaJa0IUX HaubobIIeH CTENEHbI0 NEeHTPATbHOCTH, YCTOWYM-
BOCTU U BBICOKOT'O I/IH(bepeHTHOI‘O IoTeHInaa B IIpolecce KOHIEITYaJbHOTO
npoerpoBanus. Harre ncciiemoBanue Takke J0Ka3biBaeT, YTO MHGEPEHTHBIN
MTOTEHITNAJ IPU3HAKOB HE COBIAJIAET B IBYX KYJIbTYPaX U sI3bIKaX. DTO OTPasKa-
eTcd B Ipotiecce mepeBosia. [Ipu mepeBojie MpU3HAKOB ¢ HU3KUM MH(MEPEHTHBIM
MOTEHINATIOM TIEPEBOAUNKY TpeOyeTcst OObIne KOTHUTUBHBIX YCUJIHIL, Tak
KaK JIaHHBII 11potiece TpebyeT KOMIIEHCATOPHBIX [IEPEBOAYECKIX PElleHuUiT /1jist
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CO3/1aHus TEKCTa IepeBoja. MakcuManbHasd KOTHUTUBHAA Harpyska Ha Iepe-
BO/IYMKA JO/DKHA MMETh CBOWM PE3yJIbTaTOM MWHUMU3AINIO KOTHUTHBHON
HarpysKuU Ha peluIenTa.

Kniouesvie crosa: xonuentyanabHoe IIPOCHUPOBaHUE, MEHTAJIbHbIC IIPO-
CTPaHCTBA, KOHIIENTYa/lbHbIe IPU3HAKY, MH(EPEHTHBII MOTEHINA, IIeHTPaJIb-
HOCTb IIPU3HAKa
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Words and meanings at the crossroads
of mental spaces of language and culture
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Abstract. The article deals with the interaction between the conceptual
spaces of language and culture within the framework of the language — culture —
cognition triad. We argue that this interaction is based on a dynamic network
of conceptual mappings. We prove that language and culture are connected by
conceptual mappings within several dimensions: semiotic, communicative and
cognitive. The main emphasis is on the analysis of the conceptual interactions
between the mental spaces of two cultures and languages at several levels: at
the macro level (the level of conceptual worldviews of two national cultures),
at the meso level (the level of individual concepts) and at the micro level (the
level of individual conceptual features that form the concept). We focus on the
analysis of the micro level and prove the importance of conceptual features that
have the highest degree of centrality, stability and high inferential potential in
the process of conceptual mapping. Our study also proves that the inferential
potentials of conceptual features do not coincide in two cultures and languages.
This is reflected in the translation process. When translating features with a
low inferential potential, the translator needs more cognitive efforts, since this
process requires compensatory translation solutions to create the translation
text. The maximum cognitive load on the translator should result in the
minimization of the cognitive load on the recipient.
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Crarbs TOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO B3AMMOJIEHCTBUS MEXK/Y MEH-
TaJTbHBIMU TIPOCTPAHCTBAMU $I3bIKA W KYJBTYPHI C TTO3UITMU KOTHH-
TUBHOW JIMHTBUCTUKU. [laHHOE B3auMojleiiCTBUE paccMaTpUBAeTCs B
pamKax 6oJiee MUPOKOH MPOOIEMBI — COOTHOIIEHUST KYJIbTYPBI, SI3bIKa
1 KOTHUIIUH.

B nocnennue necsatuierus chopMupoBasicss HOBBIN TOIX0/ K aHa-
JIN3Y YKA3aHHOTO B3aUMO/IECTBUS HA OCHOBE WHTETPAIUU KYJIbTYPHO-
MCTOPUYECKOI ICUXOJIOTHH, KOTHUTUBHOM aHTPOTIOJIOTHH, HEHPOHAYKN
1 KoTHUTUBHOH JuaTBUCcTUKY [Han 2017].

MpbI ocTaHOBUMCS Ha PACCMOTPEHUU B3aUMOIEUCTBUS MEXKIY
MEHTAJIbHBIMU TIPOCTPAHCTBAMU SI3bIKA W KYJbTYPbI TOCPEICTBOM
aHAJIN3a KOHIENTYAJbHOTO TIPOEIMPOBAHUS HECKOJIbKUX YPOBHEN,
YTO TIO3BOJIUT YBUJETb CBS3M MEXKY SI3BIKOM U JIPYTUMU (DOpMaMu
KorHUIMU. Kak M3BecTHO, KOTHUIIMS OCHOBBIBAETCS HA CETH B3aWMO-
CBSI3AHHBIX KOHIIETITYAJbHBIX IPOEIIUPOBAHNN MEKIAY PasIndHbIMU
nomeHamu 3Hanust [Sweetser 2017]. Heobxoaumo onpeaesnthb od1me
MPUHIUIIBI U MEXaHU3MBI, JIe)Kall[ie B OCHOBE JIAaHHOTO TIporiecca. Mbr
MOIBITAEMCST OTBETUTH HA BOIPOC O TOM, KAaKUM 06pa3oM Hallle CO3Ha-
HUE OCYIIECTBISIET TIPOEIIUPOBAHNE MEXKY KOHIIENTYaJTbHBIMU JIOMe-
HaMU JIBYX U Oojiee KyJbTyp M KaKKM 0OpPa3soM 3TO B3aUMOJEHCTBHE
oTpakaeTcd B s3bIKe. Peub ueT o KOHIENTYyaJlbHOM TTPOEIIMPOBAHNN
MeK/Ty MEHTAJTbHBIMU ITPOCTPAHCTBAMU HECKOJIBbKUX ypoBHeil. [Ipeskae
BCEr0O 3TO MPOEIUPOBAHUE MEK/IY KyJbTypoill U sizbikoM. C ro3utiuu
KOTHUTUBHOM MMapajiIiTMbl KyJIbTypa IOHUMAETCST KaK CUCTeMa 3HAHMSI.
Kak ormeuaer B.H. Teust, KyJbTypa — 9TO CEMUOTHYECKHU OBITYIONIAsT
B YeJIOBEKE B BU/Ie MEHTATHHBIX CTPYKTYP OCO3HAHUS MUPA «CUMBOJIN-
yeckas Beemennasy (o Kaccupepy) [Tenms 2004, c. 680].

CroBO gBJIIETCS OJHOBPEMEHHO M MHCTPYMEHTOM (DOPMUPOBAHUST
KOHIIENITYaJIbHON KaPTUHBI KYJIbTYPbI HAIIUW, U TIPOJYKTOM KYJIbTYPHI.
OOIIENPUHSATHIM CTAJIO TOJIOKEHIE O CJIOBE KaK O «[TaMsSITHUKE KYJIbTY-
PbI», «3epKaJje ku3nu Hanuus | Bepemarun, Kocromapos 1983].

A3BIK hopMUpPyET KOHIENTYyaTbHYI0 KapTUHY MUPA U TPEACTaB-
JisieT co60i caMyTo CIIOKHYIO CUCTEMY KJIacCU(DUKAIII 4eI0BEYECKOTO
ombiTa (cp. [ Duranti 2007]). MuorHe yueHble, U3ydJaroniye COIuagIbHbIe
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ACTIEKTHI sI3bIKa U KYJIbTYPBI, UCIOJIb30BATIA KOHIIENTHI U3 00JacTu
SI3BIKO3HAHUS B KadecTBE WHCTPYMEHTOB [T M3YYCHUS KYJIbTYPBL
Tak, Hampumep, JleBu-CTpocc MCMOIB30BAT TEOPUIO OUHAPHBIX aAKY-
cTryeckux npusnakos P. SIko6cona, cocrapasionux (hOHOIOINIECKIE
ONMO3UINH (2 UMEHHO BOKATBHBIN TPEYTOJBHUK ), 7151 U3YUEHUS SIBJIE-
HUIT KyJbTYPbl B TPOTUBOTIOCTABJIECHUY C SIBJIEHUSMU TTpUpo/ibl [ Lewi-
Strauss 1965].

Bompocsl cooTHOMIEHNS A3BIKA, KYJbTYPBI M KOTHUIINWA U3y4aloTCs
B paMKax KOTHUTHBHOW aHTPOMOJOruu. JIMHTBUCTHI, paboTaioniie B
JIAHHOI TIapaJiurMe, PACCMATPUBAIOT SI3bIKOBBIE KATETOPUM U UX B3au-
MOOTHOIIIEHUST KaK YaCcTh KyJbTYpPbl. DTO O3HAYAET, UTO BCE IPEJCTa-
BUTEJU OJHOW KYJbTYPbI JIOJIKHBI PA3/ESATh TTPOTO3UIMOHAIbHBIE
3HAHUS U TpaBuJIa WH(GEPEHIH, HeOOXOAUMBIE JIJIsi TOHUMaHUST TOTO,
YTO OTIpefieJIEHHBIE TTPOMO3UTINH BepHBI. OHU PacCMaTpPUBAIOT SI3BIK
KakK HabOp MTPOMO3UIUIT O TOM, YTO TOBOPSIIINAI HA TAHHOM SI3bIKE YJICH
obmtectBa 3Haet uin Bo uto Beput [ Duranti 2007].

N sa3bIK, ¥ KyJIbTypa SBJASIOTCS OJIHOBPEMEHHO U PECYPCOM 3HAHUS,
W WHCTPYMEHTOM /IS penpe3eHTanuu 3HaHuii o mupe. [Ipu atom u
SI3BIK, U KYJIbTYpa, OYAydr CEMHOTHYECKMMHU CHCTEMaMH, TIPEICTaB-
JIFIOT OO0 BTOPUYHYIO PEMTPE3EHTAIINIO MUPA Y€PE3 CUCTEMY 3HAKOB.
Ecnm A3bIK 9TO 71es1aeT MoCpe/iCTBOM CJI0BA, KYJbTYypa — IOCPEACTBOM
MIPUHSATHIX HOPM TTOBEJIEHUSI, CUCTEMBbI [IEHHOCTE, PUTYAJIOB U T. [I.

Kpowme Toro, 1 SI3bIK, U KyJIbTYPa — 3TO KOMMYHUKATUBHBIE CUCTEMBI,
TaK KaK OHU SIBJISAIOTCS TIPOLYKTOM B3aNMO/IEHCTBUS MEXK/TY JIIOBMHU.

TaxkuM 06pa3oM, sI3bIK U KyJbTypa CBSI3aHBI KOHIIECITYaTbHBIMU
MTPOEIMPOBAHUSAMI B PaMKaX HECKOTBKUX M3MEPEHUH: CEMUOTHYECKO-
ro, KOMMYHUKAQTHBHOTO U COOCTBEHHO KOTHUTHBHOTO.

[lasiee HaM TIpe/ICTaBISIETCS BAKHBIM OCBETUTDH BOIIPOC O TOM, KaK
MIPOUCXOUT KOHIENTYAJbHOE TTPOEITMPOBAHNE MEKIY MEHTAJTbHBIMU
MIPOCTPAHCTBAME 08YX KYJIbTYP.

Kak u3BecTHO, J00asi MEHTAIbHAS CYNIHOCTH CTPYKTYPUPYETCS
dbpeiivom. B panHOM ciydae pedb uaeT 00 «HHTEP-KOTHUTHBHOM»
[Evans 2013] mpoenmpoBanum mexay dpeiiMamu, CTPYKTYPUPYIO-
IIUMU MEHTaJIbHbIE MPOCTPAHCTBA JABYX KOHIIENTYaJbHBIX KAapTUH
HaIMOHAJIBHBIX KYJIBTYP.

Kak ykasplBajoch B HaIUX TPEAbIAYIINX paborax [3aboTKu-
na 2021], B mporecce B3aMMOACHCTBUSA JBYX KYJIbTYP YYaCTBYIOT
HECKOJBKO MEHTATbHBIX ITPOCTPAHCTB: MEHTAJILHOE TTPOCTPAHCTBO CBO-
eil KyJIbTypbl, MEHTaJIbHOE MTPOCTPAHCTBO JAPYTOi KyJIbTYpPbl U 00IIee
MEKKYJIbTYPHOE IIPOCTPAHCTBO. [IJIsT TOTO 4TOOBI KOMMYHUKAITUsT ObLIa
YCIEITHO#, HEOOXOIMMO HaJnune 0OIero KOrHUTUBHOTO ¥ KOMMYHH-
KaTWBHOTO TIPOCTPAHCTBA MKy TOBOPAIINM W cymraonuM. /lannoe
MPOCTPAHCTBO 0OPA3YETCS HA TIEPECEUEHUH [IBYX KYJIBTYP U CO3/AETCSI
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B paMKax MHTEP-KOHUTUBHOTO MEKKYJIbTypHOTO auasnora. Crienuduy-
HOCTb CBO€H KYJIbTYPBI MOKET OBITh MOHSATA TOJBKO TI0 OTHOIIEHUIO K
npyroii KyibpType. HamomauM B 9101 cB31 coioBa M. baxTtiHa, KOTOPBIT
MCAJ O TOM, YTO MbI HACHTUGDUIIPYEM ce0sT TOJIBKO 110 OTHOMIEHHIO K
apyromy [baxtun 1972]. uasnor aByx KyJabTyp, 1o MHeHuio baxtnna,
O3HAYAET «B3aUMO/ICHICTBUE TOBOPSIINX co3Hanuiiy | baxtun 1998].

N3 dgero ciemyet, 9TO, TOMUMO MEHTATBHBIX TIPOCTPAHCTB BYX
KYJbTYP ¥ MEKKYJIBTYPHOTO ITPOCTPAHCTBA, B IAHHOM ITpOIiecce 3ajiei-
CTBOBAHBI 1 MEHTAJbHBIE TPOCTPAHCTBA /IBYX UHIMBUIOB, HAXOAAIINX-
cs1 B ripoiiecce auasiora. Mexy BceMu yKazaHHBIMY ITPOCTPAHCTBAMU
MIPOUCXOUT CJOKHOE KOHIIETITYaTbHOE TIPOEIMPOBAHUE.

31eCh MpeICTaBIISIETCS] BAsKHBIM 3aTPOHYTH BOTIPOC 06 akcrocdepax
IBYX B3aWMO/IEHICTBYIOIINX KYJIbTYP, TO €CTh O CUCTEMaX IeHHOCTET.

To, aTo gBAgETCA TO3UTUBHBIM B OTHON KYJIBTYPE, MOXKET BOCIIPH-
HUMaThCA KaK HETAaTUBHOE B JIPYTOil. B ¢BA3M ¢ 9TUM BakHO OTBETHUTH
Ha BOIIPOC: JIOJKHA JIW KYJbTYPa/sI3bIK MEPEBOAUTDH ceOsi B TEPMUHBI
JPYTOil KyJbTYPbl B COOTBETCTBUU CO CBOMMH COOCTBEHHBIMU TIPE/-
CTaBJICHUSIMU, HE YIUTBIBAS UYKYIO KyJIbTYPY, UJIN JK€ OHA JIOJIZKHA T10-
HATH IPYTYIO KYJIBTYPY € YIETOM KakK CBOUX Ha30BBIX I[EHHOCTEI, TaK 1
IeHHOCTEN APYTOH KyabTyphI? Takas paccTaHOBKA IPOTUBOPEUNT HIEe
rereMOHUN OTHOH KyAbTYpbI Hajt Apyroi (cp. [Iser 1995]).

OTBeTbHI Ha TOCTAaBJEHHBIE BOIPOCHI MOTYT OBITh HAil/IEHbI B MIPO-
I[ecce aHaJIu3a JMHAMUYECKOTO MTPOEIIMPOBAHUS MEK/Y YKa3aHHBIMU
BBIIIIE MEHTAJBHBIMUA MPOCTPAHCTBAMHU HA HECKOJBKUX YPOBHAX —
Ha MakpoypoBHe (Ha ypoBHE KOHIENTYaTbHBIX KapTWH MHUpPa JBYX
KyJBbTYp), Ha Me30ypoBHe (Ha YPOBHE OT/EJIbHBIX KOHIIENTOB) W HA
MUKPOYPOBHE (YPOBHE OT/ICTIBHBIX KOHIEIITYAJIbHBIX TPU3HAKOB).

Oco6oe BHUMaHME TIPU 3TOM OY/IET YEJIeHO aHAIM3Y TIPOEIMPOBa-
HUS Ha MUKPOYPOBHE.

Onnoit u3 33/1a4 KOTHUTUBHON HAyKW HAa COBPEMEHHOM 3Tarle ee
PasBUTHS ABJISETCS MOJICTUPOBAHUE TPOIIECCOB 3aPOXKIECHUS U TIPO-
TEKaHWs KOTHUTUBHBIX TTPOIIECCOB, OCYTIECTBIAEMOE Ha OCHOBE aHAJH-
3a si3bika. He BbI3bIBaeT coMHeHUsT (DaKT HAJIUYUS CBSI3U MEK/Y SI3bI-
KOBBIMHU (hOpMaMU ¥ KOTHUTHUBHBIME CTpyKTypamu. OOHapy:keHue U
OTIMICAHWE ITUX CBSI3EH ABJSETCS 1ETbI0 MOCTPOEHUS KOHIIETITYaTbHBIX
MojieJieil Kak aTOMapHbIX KOHIIENTYaJ bHBIX 00pa3oBaHuil (OTAEIbHBIX
KOHIIENITOB), Tak U 06pa3oBaHuii 60Jiee BHICOKOTO TOPSIIKA — KOHIEIT-
TYaJIbHBIX KaTErOPHii, COOBITUN U T. II.

B nacrosiiiiee Bpemsi B IMHTBUCTUKE YTBEPAUIOCH IOHUMAHUE KOH-
LENTYaJbHOTO MOJICTMPOBAHUS KaK IPOIlecca MOCTPOEHUS MOJeNei
MEHTAJIBHBIX OIEPAINH C 11eJIbI0 TO3HAHWS, TOHUMAHWUS WA CUMYJIS-
1K 00bEKTa Perpe3eHTaINH, OYb TO HeKne (hrsmdecKue 00beKThI I
JKe SIBJIEHUSI U TTPOIecchl 6osiee abCcTpakTHOTO Topsiaka. KonienTtyann-
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Hble MOJIEJIN SIBJISIIOTCS KOMILIEKCHBIMU (hOPMaMu perpe3eHTalui,
OTPaXKAIOIINX PEATBHOCTD B JTI000# U3 ee (hopm.

WccnenoBatesn 3aHUMAIOTCS MOJIEJIUPOBAHUEM CTPYKTYPbI KOH-
IeTTa Ha OCHOBE 4epT-Tpu3HakoB. OmpeeneHne MpU3HAKa KOHIETTA
3HAYUMO JIJIsT PA3BUTHSI MTO3HAHUSA, TEOPUI KATETOPU3AIINU, U3YUEHUS
MeXaHU3MOB MeTa(hOPUIECKOTO U METOHUMUYECKOTO TIePEHOCa, TEOPUN
CXOJICTBA M MHOTUX JIPYTUX 0bJIacTeil HaydHbIX uccaenoBanus. Kak or-
mevaior C. Cioman, B. JIas u B. AxH, 061um J1st BCeX MepeyrcaIeHHbIX
TEOPHIT SIBJISETCST BOSMOKHOCTh CBEJIEHUS KOHIIENITOB K OMPEIe/IeHHO-
My HabOpy MPU3HAKOB, KOTOPBIE PAa3JIUYaIOTCsI 110 Psily TTapaMeTpoB
[Sloman, Love, Ahn 1998, p. 190].

CrpyKTypa KOHIENTA MOXKeT OBbITh PElpe3eHTHPOBAaHA B BH/IE
PErpeccuBHO  TIOCJIE0BATENLHOCTH TIPU3HAKOB, COCTABJIEHHOH ¢
MOMOIIBIO TIPUEMa <«JIETKOCTh TIpefcTaBienusi» (ease of imagining),
mporieypa KOTOPOi 3aKTI0YaeTcsT B BIJIEJIEHUU TIPU3HAKOB HA OCHO-
Be WHTYUIINU U WHTPOCIEKIINH C TTOCJEYIONMM OTBETOM Ha BOTIPOC
«Octanetcst i 06beKT cOO0, eciti He Oy/ieT mpusHaka X ?».

Jluist IpoBe/IeH s JIMHTBUCTUYECKUX MCCJIEIOBAHNI 0coboe 3Have-
HUe MPUOOPETAIOT MPU3HAKU TEHTPATbHOCTH, YCTOWYMBOCTH, HH(e-
PEHTHOTO MOTEeHIMa a U nHGOpPMANnoHHO 3Haunmoctu | Zabotkina,
Boyarskaya 2018].

[lenTpasbHOCTD IIPU3HAKA HMPEACTABISECT COOOM CTEIeHD, TOKA3bI-
BAIOIIYI0, HACKOJBKO AHHBIN TPU3HAK HEOTHEMJIEM, CYIIECTBEHEH,
BayKeH JIJIsI MEHTAJILHON CTPYKTYPBI, PEMTPE3EHTUPYIONIEe 0OBEKT UK
SIBJIEHUE PEATbHOM JIeHCTBUTENBHOCTH. Y CTOYUBOCTD TOTO WJIU HHOTO
npusHaka (immutability of a feature) orpaskaer crernenb 3aBHCHMOCTH
OT HEro BCcell BHYTPEHHEH CTPYKTYPHI, a CJIeA0BaTeabHo, obIeil 1e-
JIOCTHOCTH KOHIIenTa. [IpusHak aBJsieTcsi HEM3MEHHBIM, TIOCTOSTHHBIM,
€CJIi ero TUMIOTETUYECKOe M3MeHeHUe MPUBEET K MOJHOMY PaCIaLy
IIEJIOCTHOM CTPYKTYPBI MeHTasnbHOU pernpesentaiuu [Sloman, Love,
Ahn 1998, p. 191].

CTpyKTypa KOHIIENTOB IPEAMETHBIX CYIIECTBUTEJbHBIX HMEET
ob1ue mpu3HaKu-aTpuOyThl — (PU3UYECKIE XaPaKTEPUCTUKN 00hEeKTa
(dopma, pazmep, MaTepua, BeC U T. /I.), KATETOPUAJIbHAS TPUHA/IIEK-
HOCTb, ero HazHauenue ((QYyHKIHUS), 1eJIb UCTOJb30BaHMs, (Dusnde-
CKasl Cpejla UCIIOJIb30BAHUS WJIN CYIECTBOBAHUS, CIIOCOO MCIOJIB30-
BaHU, MTOCT-3(hHEKT UCMOTB30BAHNS U HEKOTOpbIe ApyTHe. [Ipr aTom
PEeJIeBAHTHOCTD MTPU3HAKOB B CTPYKTYPe KOHIeNTa OyIeT pasindHoil
B 3aBUCHUMOCTH OT KaTETOPUANBLHOU TPUHAITIEKHOCTH KOHIIETTA.
Hampumep, perpeccuBHast mocjie[0BaTebHOCTD TPU3HAKOB KOHIIENTA
anchor (axopb), nmpuHamgexamero k makpoxkareropun MHCTPY-
MEHTDI u ITPUCITOCOBJIEHW, MOXET BBITASIAETD CIEAYIONTAM
0bpasom:
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. Oynknus (hukcupyet HeU3MEHHOE MOJIOKEHHE).
. OODBeKT BO3EHCTBUA.

. Cpena.

Bec.

. Marepuaui.

. ®opwma.

. Tun kpeneHus.

. Coco6 B3anMoIeiiCcTBIS CO CPeIOit.

PerpeccuBnag mocsie/oBaTeIbHOCTD PaHXUPYET ITPU3HAKU OT
6oJiee yCTOMYMBBIX U EHTPAJbHBIX 0 MEHEEe YCTOWYMBBIX, mepude-
PUIHBIX. ¥ CTOWUMBOCTD NPU3HAKA OTPa’KaeT CUCTEMHBIN XapaKTep
CTPOEHMS KOHIIETITYaJIbHOM CTPYKTYpHI. Tak, TUIOTeTUYECKOE U3h-
ATre Tpru3Haka QYHKINN «pUKCAMS TTOJT0KEHUA», & TAKKe OTCYT-
crBre 00beKTa (DUKCAIME Pa3pPyIIUT KOHIENTYaJbHYIO CTPYKTYPY
00beKTa, B TO BpeMst KaK TaKie MIPU3HAKY, KaK THIT KperieHust (1enb,
TPOC, BEPEBKA, MHOE) MJIHU K€ CIOCOO B3aUMOJEHCTBUSI CO CPepoil
(TOrpyKHOM MM TOBEPXHOCTHBII) He OYAyT UMETh TaKOW Ke cTere-
HU 3HAYMMOCTH. [Ipe/icTaBisieTcss BOSMOMKHBIM TTPENTOI0KUTD, YTO B
cTpykType Bcex kKoutentoB kateropun MHCTPYMEHTDI u [TPU-
CITIOCOBJIEHU npusHaku GyHKITUE U T1eJTH OYIY T SIBISITHCS MaK-
CUMaJIBHO 3HAYMMBIMU JIJIS 1IEJIOCTHOCTH CTPYKTYPBI €e KOHIIENTOB,
TaK KaK BCE HHCTPYMEHTBI U TPUCIIOCOOIEHUST CO3AI0TCS YeTOBEKOM
JUISI BBITIOJTHEHUSI OTIpe/ie/IeHHO DyHKIMM. ITOT HaKT MOKET ObITH
WCTIOJIb30BAH TIPW COCTaBJIEHUM JIeKCUKOTpadUIeCKUX OIMCAHUIM
3HAYEHUA CJIOBa. B manHOM ciyyae ommcanue 3HaYeHUs, TTOCTPOCH-
HOTO Ha OCHOBE MPE/ICTaBJIEHHBIX BBINIE PEJEBAHTHBIX MPU3HAKOB
KOHIIENTa, MOKeT BITJsiieTh Tak: anchor — heavy object designed
to make another object stay in one place usually in water or sand,
which is attached to a cable or securely fixed. Janmoe onpenenenue
orpaxaer npoucxoxaenue (object designed), esb n HasnaueHue (to
make another object stay in one place), pusnyeckue xapakrepucru-
ku (heavy), a Takxke dusnyeckyio cpeny ucrnoibzoBanus (in water
or sand). /laHHble TPU3HAKU KOHIIEIITA SIBJSIIOTCSI YCTONYUBBIMU 110
Xapakrepy.

Taxum 06pa3oM, BBIBOJI O TOM, YTO KIMEHHO YCTONYMBBIE TPU3HAKH
KOHI[ENITa MOTYT OBITh TIOJIOKEHBI B OCHOBY JIEKCUKOTPa(hUUECKOTro
OTIMCAHUs 3HAYCHUN CJI0BA ABISAETCS YPE3BBIYAHO BAKHBIM [IJIS TIPO-
BeJIeHUsT JTMHTBUCTUYECKNX nccienoBanuil. [Ipusnakn nannoro tumna
TaK’Ke TPOSIBJISIIOT TEHEHIINIO K MeTahOPUIECKOMY W METOHUMUYE-
CKOMY ITPOEIMPOBAHUIO HapaBHe ¢ nepudepuiiibiMu. [Ipu aTOM HE0O-
XOJIMMO OTMETUTD, YTO 3aJIeiICTBOBAHME OIPE/EJIEHHOTO THUIIA TIPHU3HA-
Ka B [IPOCIIMPOBAHUT MOKET OBITH IETEPMUHUPOBAHO KATETOPUATBHOI
TTPUHA/JIEKHOCTBIO KOHTIETITA.

0N ULA W~
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YcroitunBble MPU3HAKN KOHIIETITOB 00JIIal0T BHICOKMM HH(MEPEHT-
HBIM TTOTEHITUAJIOM; OHH MO3BOJIAIOT CAENaTh BBIBOA O HAIMIUU JIPYTIX
MIPU3HAKOB B CTPYKType KoHIenTa. VIH(pepeHTHbII TOTeHITHA TPU3HAKA
BO3pacTaeT TPOIOPIMOHATBHO CTETeH!, ¢ KOTOPOH MaHHBIN TPU3HAK
IIPe/ICKA3bIBAET HAJIMYKE JPYTUX IIPU3HAKOB Y TAHHOTO KoHIlenTa «Ecim
€CTb TIPU3HAK Y, TO CYIIECTBYET BEPOSITHOCTDH HATTMUUS TIPU3HAKA Z».

Kontenryanbno nH(EPEeHTHBIH MOTEHIINAT OTJIUYEH OT TTOHATHS
nH(bOpPMAIMOHHAS 3HAYMMOCTh. HekoTopble npusHaku 00JazaioT
HU3KNM WH(EPEeHTHBIM TTOTEHITNATIOM, HO BBICOKOH CTeTleHbio NHMOP-
MalMOHHOU 3HAYUMOCTHU. [IpusHaku, yHUKaIbHbIE A1 OMpeieIeHHON
KaTeropuy KOHILENTOB, 00JIaaioT BHICOKON MH(POPMALMOHHON 3HAYM-
MOCTBIO JIJISI JAHHOW KaTeTOPUW, OJJHAKO OHWM HE TI03BOJISIOT C/IeaTh
BBIBOJIOB O JIPYTMX CBOICTBAX KOHIENTOB AaHHON KaTeropuu [Sloman,
Love, Ahn 1998, p. 193]. Heo6X0anMo OTMETHTD, YTO, HECMOTPSI Ha
Pa3IMYHBIN CTATYC TPU3HAKOB B CTPYKTYPE KOHIIETITA, €TO IeJIOCTHOCTD
CO3/12eTCsI UX B3AUMOCBSI3bIO U B3aUMO/ICHICTBUEM.

B mporttecce nepeBojia 06paboTKa Pa3inIHBIX MPU3HAKOB KOHIIEI-
Ta TpebyeT PasjMYHON CTENeHW MEHTAJIbHBIX YCUJIHMI TepPeBOAYMKa.
Hampuwmep, Huskuii nngdepeHTHbIN TOTeHITNA TIPU3HAKA, T. €. TaHHbIH
TIPU3HAK HE «II0/ICKA3bIBAET» HAJWUNE IPYTUX TPU3HAKOB CTPYKTYPHI,
TpeGyer GOJIBIIET0 MEHTAJbHOTO YCHJIUS 110 CPaBHEHHWIO C BBICOKO-
uHGpepeHTHbIM TTpu3HaKoM. OIHAKO 9TO TMPOUCXOAUT JIUIIH B CIydae
HEOOXOIMMOCTH ero 00paboTKK U mocJeayromieil Bepbasmsanuu. J{is
KOHIIENITOB 0OEKTOB HU3KMIT MH(EPEHTHIN OTEHIHA B OOJIBITIMHCTBE
cJTyJaeB XapaKTepeH [ HelleHTPaIbHbIX MPU3HaKoB. B namem nprume-
pe «THII KPEILIEHUS» He ABJISETCs EHTPaIbHbBIM; OH 00J1a1aeT HU3KIM
nH(bEPEHTHBIM TOTEHITNATIOM, He UCTIOJIb3YEeTCS B MMPOCIIUPOBAHUN U, B
GOJIBIIMHCTBE CJIyYaeB, OCTAeTCsl HeBepOATM30BaHHBIM B KOHTEKCTE.

Boicokast mH(MEpPEHTHOCTh MPU3HAKA O3HAYAET HAJIUYUE MHOKe-
CTBEHHOCTH BapvaHTOB BbiOOpa. lleHTpasibHbie U YCTONUYUBBIE TIPHU-
3HaKM, 00J1aaf0T BHICOKMM MH(EPEHTHBIM TIOTEHIaIoM. B mpumepe,
TIPUBEICHHOM BBITIIE, IIEHTPATBHBIN U yCTONUYMBLIN TPHU3HAK ‘(DUKCcAINS
MTOJIOJKEHUST SIBJISIeTCS BBICOKOUHGbepeHTHbIM. VIMeHHO Ha ero ocHOBe
c(hopMHPOBAJIICH HOBbIE 3HAYEHUST B CTPYKTYPE CJI0Ba anchor:

* A person or feeling one uses to keep his or herself grounded or in a
calm state when things are not well;

* A person who can slow down an entire group;

« An awkward person who makes it impossible to get anywhere and
frequently misses the hint that he/she/it is not welcome;

A person who is not quite a tourist, but not a local. Often used to
describe a person who owns property in a vacation area and lives there for
a season.
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WNurepecHo, 4To B PYCCKOM $I3bIKE B CTPYKTYpE JIAHHOTO MPEJI-
METHOTO CYIIECTBUTEIHHOTO He PasBUINCh aHATOTHYHbBIC 3HAUCHUS,
HECMOTPSI HA TO YTO KOHIIENTYaJbHbIe XapPaKTEPUCTUKH, JIEKAIUE B
OCHOBE MICXOIHOTO 3HAYeHUsT anchor U sKops W TPUBEICHHBIE BBIIIIE,
SIBJISIIOTCST OJTAHAKOBBIMU. TaK, TOJKOBBIH CJIOBAPh PYCCKOTO SI3BIKA
ViakoBa NpUBOAUT KOHKPETHbIE 3HAUEHUsI, KOTOPbIe OblIn 00paszo-
BaHbl Ha OCHOBE MPOEIMPOBAHUS MTpU3HaKa (QYHKIUK, HO Oe3 ero me-
taopuueckoil nian MeToHUMu4ecKoi npoekiu. Kak ciencrsue, Bce
3HAUEHUsI B CTPYKTYPE IOJIMCEMAHTa SKOPb SIBJSIIOTCS 3HAYEHUSIMU
KOHKPETHBIX CYIIECTBUTENbHBIX, BEPOATUBYIONNX KOHIIEITHI OXHON 1
To¥ ke KoHlentyanbHoit kKateropun — MHCTPYMEHTDBI u 11PU-
CITOCOBJEHUA:

1. Tlpucnocobaenue s yaep:KaHus CyJHa Ha MeCTe B BUE MPH-
KPEIJIEHHOTO K JIJIMHHOM 1NN METaJIJTAYeCKOrO CTEPKHSI C JlallaMHu,
KOTOPbIE 3aIEIJISTIOTCS 32 TPYHT.

2. To e, uto poTtop B 1-M 3Hau. (Tex.).

3. Jletasn, perynmupyiorast ABMKEHUST YaCOBOTO MeXaHu3Ma (Tex.).

HecoBrajienne KOHIENTYaJbHOTO COAEPIKAHUS, KOTOPOe (hUKCH-
PYeT CTPYKTYypa MOJHUCEMAHTOB B SI3bIKE OPUTHHAJIA U SI3bIKE TIEPEBO/IA,
CO3/1aeT JIOTIOJHUTEIBHYI0 KOTHUTUBHYIO HATPY3Ky Ha I€PEBOIYMKA,
Tak Kak TpeOyeT KOMIIEHCATOPHBIX MePEBOYECKUX PEIIEeHUN IS CO-
3IAHUsI TEKCTa TIEPEBO/IA, KOTOPbIi Oy1eT MaKCMMaJIbHO KOHIIEITYaJlb-
HO U JIMHTBUCTUYECKH TIPO3paveH Ui perunueHTa. MakcumaibHas
KOTHUTHUBHAsI Harpy3Kka HaOJIIOIAeTCs B cilydae KOHIENTYaTbHOM WK
SI3BIKOBOM JIAKYHAPHOCTH, T. €. PACXOK/IEHUs] B KOHIIETITYaJbHbIX Kap-
TUHAX MUPa, HEOOXOAMMOCTH 3allOJHEHUs KOHIENTYaNbHbIX JIAKyH
CPeJICTBaMU SI3bIKA-TIEPEBOIa WK jKe BepOan3aIlii CyIIeCTBYIONIETO,
HO He OCJIOBJIEHHOTO (DparMeHTa KOHIENTYaTbHOM KapTUHbI Mupa. [Ipu
ATOM MAKCUMAJIbHAST KOTHUTUBHAS HATPY3Ka HA TIEPEBOUNKA JIOJIKHA
UMETh CBOMM Pe3YJIbTATOM MUHUMAJM3AINIO KOTHUTUBHOM HArpy3Ku
Ha peluIrenTa, a crnocod BepOaausali KOHIIENTOB U UX COYeTaHHi
JIOJIKEH CJIeJIaTh TEKCT MePeBo/ia MaKCUMAJIBHO TIPO3PAYHBIM JIJISI [10-
HUMAHWS.

3axmouenue

MBI TIOIIBITAIICH OTBETUTH Ha BOIIPOC O TOM, KaKUM 06pa3oM Hare
CO3HAHWe OCYIIECTBISIET UHTEP-KOTHUTUBHOE B3aMMOIEICTBIE MEKITY
KOHIIENTYaJIbHBIMK JIOMEHAMK JBYX KYJbTYP U KaKuM 0OpazoM aTo
B3aUMOJIENICTBUE OTpaskaeTcst B si3bike. Haille uccieoBanue noKasbl-
BAET, YTO B OCHOBE 3TOTO B3aMMOJIECTBUS JIEKUT IMHAMUYECKAST CETh
KOHIIETITYaJIbHBIX TTPOEIIMPOBAHNI HECKOIBKUX YPOBHET.
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Ananu3 B3auMO/IefICTBUS MEXAY MEHTAJbHBIMU TTPOCTPAHCTBA-
MU SI3bIKA U KYJbTYPBI [IOKa3aJ, 4YTO JaHHbIe ITPOCTPAHCTBA CBsI3a-
HbI KOH]_IeHTyaJIbeIMI/I HpOQHI/IpOBaHI/IﬂMI/I B paMKaX HECKOJIbBKUX
U3MEpPEHUN: CEMUOTUYECKOr0, KOMMYHUKATUBHOTO U COOCTBEHHO
KOTHUTUBHOTO.

OcHOBHOE BHMMaHHE B CTaThbe OBLIO YAeJIE€HO aHAJIM3y KOHI[EIl-
TYyaJbHOTO B3aUMOENCTBUSA MEKAY MEHTAIbHBIMHU ITPOCTPAHCTBAMU
06yx KyJIbTYp ¥ SI3BIKOB Ha MUKPOYPOBHE (YPOBEHDb OTAETHHBIX KOH-
HENTYJIbHBIX TIPU3HAKOB, (POPMUPYIONINX KOHIIETIT).

AHaJII/IS MI/IKpoypOBHH IOKa3bIBA€T BaXHOCTb KOH].[GHTyaJIbeIX
IIPU3HAKOB, 00J1a/1a0NMX  HauboJIblllell CcTeleHbIo LICHTPAJIbHOCTH,
YCTOMYMBOCTH, NH(EPEHTHOTO TIoTeHITNAa a. Halre uccienoBanme Tak-
JKe JI0Ka3bIBa€eT, 4TO I/IHq)epeHTHOCTb KOHIEITYaJJIbHbIX ITPU3HAKOB HE
COBIIQJIAET B JIBYX KYJIbTYypPax U sI3bIKaX. DTO OTPAsKAETCSI B MPOIIECCE
nepeBojia. [Ipu mepeBojie NPU3HAKOB ¢ HU3KUM UHMEPEHTHBIM TTOTEH-
1uasoM Tpebdyercst 60JIblile KOTHUTUBHBIX YCUJIUET CO CTOPOHBI Mepe-
BOJUMKA.

MakcuMasibHas KOTHUTUBHAS HATPy3Ka Ha MePeBOJYNKA BEJET K
MUWHUMU3allnn KOI‘HI/ITI/IBHOﬁ HanySKI/I Ha peLII/IHI/IeHTa (‘II/ITaIOH.IGFO/
CJTYTIIATONIETO).

JlasbHelme ucceoBatust B JaHHOI 00JIaCTH MTPEANOJIaratoT U3y-
YyeHue O6H.[I/IX IIPUHIOUIIOB 1 MEXaHU3MOB, JIeKalllUX B OCHOBE pa3Jiny-
HOTO PO/Ia KOHIIETITYaJTbHBIX TPOEIIUPOBAHUIL C TPUBJICUEHUEM JTAHHBIX
HelpoHayK.
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